
Quick Guide
Premium Design Phone with Touchscreen

Model No.    KX-PRX120C

Thank you for purchasing a Panasonic product.

Please read this document before using the unit and save it for future reference.

For detailed information about the features of your phone system, refer to the
Operating Instructions, which is available by tapping  in the home screen or by
visiting the support page for this product at the address below.
http://www.panasonic.net/pcc/support/tel/sdect

For assistance, please visit our support page on: www.panasonic.ca

 

Printed in China PNQW3769ZA CC1213YK0  (E)
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Accessory information

Supplied accessories

No. Accessory item/Part number Quantity
A AC adaptor for base unit/PNLV226 1
B AC adaptor for charger/PNLV226K 1
C Telephone line cord 1
D Rechargeable battery*1 1

E Handset cover*2 1

F Charger 1

*1 See page 2 for replacement battery information.
*2 The handset cover comes attached to the handset.

A  B  C  D  E  F

     

Additional/replacement accessories
Please contact your nearest Panasonic dealer for sales information.

Accessory item Order number
Rechargeable battery KX-PRA10EX

R Lithium Ion (Li-Ion) type battery
Headset RP-TCM120*1

Key detector KX-TGA20*2

*1 Contact Panasonic or the authorized sales department listed on the back cover for the
headset available in your area.

*2 You can register up to 4 optional key detectors to your phone system. By registering a key
detector to the base unit and then attaching the key detector to an easily misplaced item,
such as your house or car keys, you can use your handset to find the item.
For more information, visit the following web site.
http://panasonic.net/pcc/products/telephone/p/tga20/
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Expanding your phone system

Handset (optional): KX-PRXA10C
You can expand your phone system by
registering optional handsets (6 max.) to a
single base unit.
R Optional handsets may be a different

colour from that of the supplied handsets.

3

Introduction

PRX120C_QG_(en-en)_1128_ver.010.pdf   3 2013/11/28   18:57:55

user 77
Sticky Note
Marked set by user 77



For your future reference
We recommend keeping a record of the following information to assist with any repair under
warranty.

Serial No.  Date of purchase
(found on the rear of the base unit)
Name and address of dealer   

Attach your purchase receipt here.

Trademarks
R Google and Android are trademarks of Google Inc.
R The Bluetooth® word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of

such marks by Panasonic Corporation is under licence.
R Wi-Fi® is a registered mark of the Wi-Fi Alliance.
R microSDHC Logo is a trademark of SD-3C, LLC.
R All other trademarks identified herein are the property of their respective owners.

Notice
R The term “apps” is used in this document to refer to programs that are installed on the handset.
R The handset supports microSD and microSDHC memory cards. In this document, the term

“microSD card” is used as a generic term for any of the supported cards.
R The illustrations and screenshots shown in this document are for reference only and may differ

from the appearance of the actual product.
R The suffix is omitted from model numbers listed in this document.
R Information in this document is subject to change without notice.
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For your safety
To prevent severe injury and loss of life/
property, read this section carefully before
using the product to ensure proper and safe
operation of your product.

WARNING

Power connection
R Use only the power source marked on the

product.
R Do not overload power outlets and

extension cords. This can result in the risk
of fire or electric shock.

R Completely insert the AC adaptor/power
plug into the power outlet. Failure to do so
may cause electric shock and/or excessive
heat resulting in a fire.

R Regularly remove any dust, etc. from the
AC adaptor/power plug by pulling it from
the power outlet, then wiping with a dry
cloth. Accumulated dust may cause an
insulation defect from moisture, etc.
resulting in a fire.

R Unplug the product from power outlets if it
emits smoke, an abnormal smell, or makes
an unusual noise. These conditions can
cause fire or electric shock. Confirm that
smoke has stopped emitting and contact us
by visiting our support page on:
www.panasonic.ca

R Unplug from power outlets and never touch
the inside of the product if its casing has
been broken open.

R Never touch the plug with wet hands.
Danger of electric shock exists.

R The AC adaptor should only be used
indoors.

Installation
R This product is not water-resistant. To

prevent the risk of fire or electrical shock,
do not expose the product to rain or any
type of moisture.

R Do not place or use this product near
automatically controlled devices such as
automatic doors and fire alarms. Radio
waves emitted from this product may cause

such devices to malfunction resulting in an
accident.

R Do not allow the AC adaptor or telephone
line cord to be excessively pulled, bent or
placed under heavy objects.

R Keep all accessories, including the
microSD card, out of the reach of children
to prevent swallowing.

Operating safeguards
R Unplug the product from power outlets

before cleaning. Do not use liquid or
aerosol cleaners.

R Do not disassemble the product.
R Do not spill liquids (detergents, cleansers,

etc.) onto the telephone line cord plug, or
allow it to become wet at all. This may
cause a fire. If the telephone line cord plug
becomes wet, immediately pull it from the
telephone wall jack, and do not use.

R Do not leave this product near heat sources
(such as heaters, kitchen stoves, etc.), in
direct sunlight, or in a car under blazing
sun. It should not be placed in rooms where
the temperature is less than 0 °C (32 °F) or
greater than 40 °C (104 °F).

R To prevent possible hearing damage, do
not listen at high volume levels for long
periods.

R Do not use this product at refueling points.
Observe restrictions on the use of radio
equipment in fuel depots, chemical plants
or where blasting operations are in
progress.

R To avoid damage or malfunction, do not
modify the microSD card or touch the
card’s gold-coloured contacts.

R While driving, follow the traffic regulations in
your area regarding the use of this product.

R RF signals may affect electronic systems in
motor vehicles (such as fuel injection
systems, air bag systems, etc.) that have
been improperly installed or are
inadequately shielded. For more
information, consult the manufacturer of
your vehicle or its equipment.
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R Turn the product off when boarding an
airplane. Await instructions from flight staff
regarding the use of electronic devices
before turning the product on, and make
sure you turn on the product’s airplane
mode. Using this product in an aircraft may
be hazardous to the aircraft’s operation and
disrupt wireless communication, and may
also be illegal.

R This product is capable of producing bright
flashing lights, which may cause seizures
or blackouts.

R To prevent serious damage to this product,
avoid strong impacts and rough handling.

R The screen is made from glass. This glass
can break if the product is dropped on a
hard surface or receives a substantial
impact.

R Do not expose the skin to this product for a
long period of time. Using this product with
skin exposed to the heat generated by the
product or AC adaptor for a long period of
time can cause low-temperature burns.

R Although the product features GPS
functionality, it cannot be used as
navigation equipment for aircraft, vehicles
or people, or as a high-accuracy surveying
device. We do not take any responsibility
for any loss resulting from the use of the
GPS function for these purposes, or
resulting from inaccurate readings or
information caused by external factors such
as malfunction, operator error, or power
failure (including battery shortage).

Medical
R Consult the manufacturer of any personal

medical devices, such as pacemakers or
hearing aids, to determine if they are
adequately shielded from external RF
(radio frequency) energy.
DECT features operate between 1.92 GHz
and 1.93 GHz with a peak transmission
power of 115 mW.
Wi-Fi features operate between 2.412 GHz
and 2.462 GHz with a peak transmission
power of 25 mW.

R Turn off this product when in health care
facilities in accordance with any regulations
posted in the area. Hospitals or health care

facilities may be using equipment that could
be sensitive to external RF energy.

CAUTION

Installation and location
R Never install telephone wiring during an

electrical storm.
R Never install telephone line jacks in wet

locations unless the jack is specifically
designed for wet locations.

R Never touch uninsulated telephone wires or
terminals unless the telephone line has
been disconnected at the network interface.

R Use caution when installing or modifying
telephone lines.

R The AC adaptor is used as the main
disconnect device. Ensure that the AC
outlet is installed near the product and is
easily accessible.

R This product is unable to make calls when:
– the handset battery needs recharging or

has failed.
– there is a power failure.

Battery
R Use only the specified battery.
R Do not open or mutilate the battery.

Released electrolyte from the battery is
corrosive and may cause burns or injury to
the eyes or skin. The electrolyte is toxic and
may be harmful if swallowed.

R Exercise care when handling the battery.
Do not allow conductive materials such as
rings, bracelets, or keys to touch the
battery, otherwise a short circuit may cause
the battery and/or the conductive material
to overheat and cause burns.

R Charge the battery in accordance with the
instructions and limitations specified in this
manual.

R Only use a compatible charger to charge
the battery. Do not tamper with the charger.
Failure to follow these instructions may
cause the battery to swell or explode.

R Do not subject the battery to mechanical
shock.

R Keep the battery out of the reach of
children.

R Keep the battery clean and dry.

6
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R Wipe the battery terminals with a clean dry
cloth if they become dirty.

R Do not continuously charge the battery for a
prolonged period of time.

R Remove the battery from the product if the
product will not be used for a prolonged
period of time.

Attention:

The lithium ion/polymer battery you have
purchased is recyclable.
Please call 1-800-8-BATTERY
(1-800-822-8837) for information on how to
recycle this battery.

Important safety
instructions
When using your product, basic safety
precautions should always be followed to
reduce the risk of fire, electric shock, and
injury to persons, including the following:
1. Do not use this product near water for

example, near a bathtub, washbowl,
kitchen sink, or laundry tub, in a wet
basement or near a swimming pool.

2. Avoid using a telephone (other than a
cordless type) during an electrical storm.
There may be a remote risk of electric
shock from lightning.

3. Do not use the telephone to report a gas
leak in the vicinity of the leak.

4. Use only the power cord and batteries
indicated in this manual. Do not dispose of
batteries in a fire. They may explode.
Check with local codes for possible special
disposal instructions.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

For best performance
Base unit location/avoiding noise
The base unit and other compatible Panasonic
units use radio waves to communicate with
each other.
R For maximum coverage and noise-free

communications, place your base unit:
– at a convenient, high, and central

location with no obstructions between
the handset and base unit in an indoor
environment.

– away from electronic appliances such as
TVs, radios, personal computers,
wireless devices, or other phones.

– facing away from radio frequency
transmitters, such as external antennas
of mobile phone cell stations. (Avoid
putting the base unit on a bay window or
near a window.)

R Coverage and voice quality depends on the
local environmental conditions.

R If the reception for a base unit location is
not satisfactory, move the base unit to
another location for better reception.

Environment
R Keep the product away from electrical noise

generating devices, such as fluorescent
lamps and motors.

R The product should be kept free from
excessive smoke, dust, high temperature,
and vibration.

R Do not place heavy objects on top of the
product.

R When you leave the product unused for a
long period of time, unplug the product from
the power outlet.

R The maximum calling distance may be
shortened when the product is used in the
following places: Near obstacles such as
hills, tunnels, underground, near metal
objects such as wire fences, etc.

R Operating the product near electrical
appliances may cause interference. Move
away from the electrical appliances.
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Routine care
R Wipe the outer surface of the product

with a soft moist cloth.
R Do not use benzine, thinner, or any

abrasive powder.

Other information
CAUTION: Risk of explosion if battery is
replaced by an incorrect type. Dispose of used
batteries according to the instructions.

Notice for downloading software or
upgrading the operating system
R Product functions and operating procedures

may change and certain applications may
not function any longer if the product’s
operating system is upgraded.

R Confirm the safety and security of software
before downloading or installing it on this
product. Installing malware or viruses can
cause malfunction and the disclosure of
any private information stored in this
product, or may cause excessive sound
volume.

Notice for product disposal, transfer,
or return
R This product can store your private/

confidential information. To protect your
privacy/confidentiality, we recommend that
you erase information such as phonebook
or caller list entries from the memory before
you dispose of, transfer, or return the
product.

End-user licence
This is a legal agreement between you and
Panasonic System Networks Co., Ltd.
(“Panasonic”) with respect to the software
installed in and/or delivered by the Panasonic
Premium Design Phone with Touchscreen.
Carefully read all the terms of this agreement
prior to using this product. Using this product
indicates your acceptance of these terms.

Copyright:
The software is protected by copyright laws
and international treaty provisions, and all
other applicable laws. You acknowledge that
you are receiving only a limited licence to use
the software and related documentation, and
that you shall obtain no title, ownership nor
any other rights in or to the software and its
related documentation, all of which title and
rights shall remain with Panasonic or its
licensor.
Licence:
1. You may use the software installed in and/

or delivered by this product.
2. You may transfer your rights under this

licence agreement on a permanent basis,
provided that you transfer this agreement,
all copies of the software, all related
documentation and your Panasonic
Premium Design Phone with Touchscreen,
and the recipient thereof agrees to the
terms of this agreement.

Restrictions:
You may not reverse engineer, decompile or
disassemble the software, except as expressly
permitted by applicable law. You may not use,
copy, modify, alter, rent, lease or transfer the
software, its related documentation, or any
copies thereof, in whole or in part, except as
expressly provided in this agreement. You
may not export the software in contravention
of any applicable U.S. or foreign export laws
and regulations.

Open source software
notice
Parts of this product use open source software
supplied based on the relevant conditions of
the Free Software Foundation’s GPL and/or
LGPL and other conditions. Please read all
licence information and copyright notices
related to the open source software used by
this product. This information is available at
the following web page:
www.panasonic.net/pcc/support/tel/sdect
At least three (3) years from delivery of this
product, Panasonic System Networks Co.,
Ltd. will give to any third party who contacts us
at the contact information provided below, for
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a charge of no more than the cost of
physically distributing source code, a complete
machine-readable copy of the corresponding
source code and the copyright notices
covered under the GPL and the LGPL. Please
note that software licenced under the GPL and
the LGPL is not under warranty.
www.panasonic.net/pcc/support/tel/sdect

Disclaimer
Panasonic System Networks Co., Ltd.
(“Panasonic”) shall not be liable for loss of
data or other incidental or consequential
damages resulting from the use of this
product. This product can download, store,
forward, and receive additional content, such
as applications, ringtones, contact information,
and media files. The use of such content may
be restricted or prohibited by the rights of third
parties, including but not limited to restriction
under applicable copyright laws. You are
entirely responsible for additional content that
you download to or forward from this product;
Panasonic is not responsible for such content
or its use. Before using such content, it is your
responsibility to verify that your intended use
is properly licenced or is otherwise authorized.
Panasonic does not warrant or guarantee the
accuracy, integrity or quality of any additional
content or any other third-party content. Under
no circumstances will Panasonic be liable in
any way for the improper use of additional
content or other third-party content by this
product or its operator. This document and
any related product documentation may refer
to services and applications that are provided
by third parties. The use of such services or
programs may require separate registration
with the third-party provider and may be
subject to additional terms of use. For
applications accessed on or through a
third-party web site, please review the web
site’s terms of use and applicable privacy
policy in advance.

Specifications
Connectivity

R DECT 6.0 (Digital Enhanced Cordless
Telecommunications 6.0)

R Wi-Fi: IEEE 802.11b/g/n
R Bluetooth: version 3.0, Class 2
R USB: version 2.0
Frequency range
R DECT: 1.92 GHz to 1.93 GHz
R Wi-Fi: 2.412 GHz to 2.462 GHz (channels 1

to 11)
RF transmission power
R DECT: 115 mW (peak transmission power)
R Wi-Fi: 25 mW (peak transmission power)
Handset operating system
R Android™ 4.0, Ice Cream Sandwich
Hardware
R Display: TFT colour 3.5-inch (HVGA:

320 ´ 480 pixels), capacitive touch screen
R Front camera: 0.3 M
R Memory card: microSD, microSDHC up to

32 GB (not supplied)
Battery
R Lithium Ion (Li-Ion) 3.7 V/1,450 mAh
Talk time
R Landline calls: up to 10 hours
Standby time
R Up to 220 hours
Power source
R 120 V AC, 60 Hz
Base unit power consumption
R Standby: approx. 0.4 W
R Maximum: approx. 0.8 W
Charger power consumption
R Standby: approx. 0.1 W
R Maximum: approx. 4.0 W
Operating conditions
R 0 °C–40 °C (32 °F–104 °F), 20 %–80 %

relative air humidity (dry)
Charging conditions
R 5 °C–40 °C (41 °F–104 °F)

9
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Preparing the base unit
A Insert the AC adaptor plug firmly into the

base unit.

DE

C

D

A

B

B Secure the cord by wrapping around the
hook.

C Connect the AC adaptor to the power
outlet.

D Insert the telephone line cord into the
base unit and the single-line telephone
jack (RJ11C) until you hear a click.

E DSL/ADSL service users only: Connect
your DSL/ADSL filter (not supplied).

Note:
R Use only the supplied Panasonic AC

adaptor PNLV226.
R Use only the supplied telephone line cord.

Preparing the charger
A Insert the AC adaptor plug to the unit until

you hear a click.
BB

A

B Connect the AC adaptor to the power
outlet.

Note:
R Use only the supplied Panasonic AC

adaptor PNLV226K.

Preparing the handset

Inserting a microSD card and the battery
A microSD card (not supplied) allows you to expand the handset’s storage capabilities.
Important:
R When removing the battery, make sure you turn off the handset first.

10
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R To avoid loss of data or malfunction, do not damage, carelessly handle, or short-circuit the
gold-coloured contacts of the microSD card.

1 Remove the handset’s cover.

2 Open the microSD card cover by sliding it
toward the nearest side of the handset
(A) and then lifting up (B).

A

B

3 Insert the microSD card with the
gold-coloured contacts facing down,
close the microSD cover (A), and then
gently slide the cover toward the opposite
side of the handset (B). B

A

4 Insert the battery (A) and lower it into the
handset (B).

A

B

5 Attach the cover.
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Charging the handset
Charge the handset for about 5 hours before initial use. The charge indicator (A) lights while the
handset is charging and turns off when the handset is fully charged.
Important:
R If the handset is placed into the charger while talking on the phone, the call is not

disconnected.

A

or

A

Place the handset into the charger. Connect a USB cable (not supplied)
directly to the handset.

Battery power icon
When the screen is turned on, the battery icon in the upper-right corner of the screen indicates
the battery power as described below.

® ® ®
 

Very low Fully charged

Note:
R When the handset is charging,  is displayed inside the battery power icon.
R You can also check the percentage of battery power remaining. From the home screen, tap 

® [System settings] ® [Battery].

Information about power and charging
AC adaptor connection
R The AC adaptor must remain connected at all times. (It is normal for the adaptor to feel warm

during use.)
R The AC adaptor should be connected to a vertically oriented or floor-mounted AC outlet. Do

not connect the AC adaptor to a ceiling-mounted AC outlet, as the weight of the adaptor may
cause it to become disconnected.

12
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Power failure
R The unit will not work during a power failure. We recommend connecting a corded-type

telephone (without AC adaptor) to the same telephone line or to the same telephone line jack
using a T-adaptor.

Battery use and replacement
R Use only the supplied battery. For replacement, use only the Panasonic rechargeable battery

noted on page 2.
R The battery might swell when its life is close to an end. This is dependent on the usage

conditions and is not a problem.
Battery charging
R It is normal for the handset to feel warm during charging.
R Clean the charge contacts of the handset, base unit, and charger with a soft and dry cloth

once a month. Before cleaning the unit, disconnect from power outlets and any telephone line
cords. Clean more often if the unit is exposed to grease, dust, or high humidity.

Saving battery power
R The amount of time you can use the handset before the battery needs to be charged varies

depending on how you are using it. Each of the following can help you save battery power.
– Turn off the screen when you are not using the handset (page 15).
– Use the control panel to turn off the handset’s Wi-Fi, GPS, and Bluetooth features. See the

Operating Instructions for more information (download information is on page 1).
– When you are away from home, use the control panel to turn off the handset’s DECT

connection to the base unit. Note that if you do not turn the connection back on when you
return home, you will not be able to make or receive calls using the handset. See the
Operating Instructions for more information (download information is on page 1).

13
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Getting to know your phone system

Handset overview

A

B

C
H

J

K

G

D

F

E
I

L

A Headset jack
B Power button
C Charge indicator
D Volume button (  and )

E Touchscreen
F Micro USB jack
G Front camera
H Receiver
I  (menu) button
J Home button
K  (back) button
L Microphone

N

M

M Speaker
N Charge contacts
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Base unit overview

A

A M N (locator) button
Handsets registered to the base unit will
ring when you press this button. This can
be useful when you want to locate a
misplaced handset.

Turning the handset on and off
To turn the handset on, press and hold the power button on the top of the handset. If the lock
screen appears, unlock the screen (page 15).
To turn the handset off, press and hold the power button on the top of the handset, and then tap
[Power off] ® [OK].
Note:
R The first time you turn on the handset, the setup wizard is displayed (page 15).

Turning the screen on and off
You can turn the screen off to save battery power and prevent accidental operation. While the
screen is turned off, you can still receive calls, messages, etc. Any apps that were in use when
the screen was turned off continue to run.
To turn the screen on and off, press the power button on the top of the handset. You can also
turn the screen on by pressing the home button.

Unlocking the screen
When you turn the screen on, the lock screen may be displayed. This screen prevents you from
accidentally tapping the handset and operating it unintentionally. When the default lock screen is
displayed, you can unlock the screen by dragging the lock icon toward the unlock icon or toward
the icon of the desired action.

Setup wizard
The first time you turn on the handset, the setup wizard prompts you to configure the following
settings. Follow the on-screen instructions and configure each item as needed.
1 Select the language.
2 Configure date and time settings.

15
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3 Select the desired automatic time adjustment setting.
R If you select [Use network provided time], an Internet connection is needed for the

handset to adjust its date and time setting automatically.
4 Add or create a Google™ account.
5 Configure Wi-Fi settings (displayed only if you choose to configure a Google account).
Note:
R Some items may be displayed in English regardless of the display language setting.

Setting up a Google account
Configuring your handset to synchronize with your Google account is an easy way to synchronize
contacts and other information between different devices, such as computers or smartphones,
and your phone system’s handset. For example, you can use your computer to add your contacts
to your Google account, and then configure the handset to synchronize with your Google
account. Your contacts will be automatically downloaded to your handset.
The setup wizard will prompt you to either add your existing Google account information to the
handset or create a new account. You can skip this step if desired. To configure Google account
settings later, see the Operating Instructions (download information is on page 1).
Note:
R An Internet connection is required to configure a Google account. If you choose to use or

create a Google account during the setup wizard, you will be prompted to enter Wi-Fi
information so that the handset can connect to the Internet.

Wi-Fi settings
If you have a wireless router and an Internet connection, you can configure the handset to
connect to your Wi-Fi network and access the Internet for synchronizing your handset with your
Google account, using the [Browser] app to view web pages, etc. If the setup wizard prompts
you to enter Wi-Fi information, use the following procedure. To configure these settings later, see
the Operating Instructions (download information is on page 1).
1 Select a Wi-Fi network.
R If the desired Wi-Fi network is not displayed, you may need to enter the network name

(also called the “SSID”) manually. See the Operating Instructions for more information
(download information is on page 1).

2 Enter the password if you are connecting to a secure Wi-Fi network.
3 Tap [Connect].

Home button
You can display the home screen at any time by pressing the home button.

Navigation buttons
 (menu) button: Displays a list of options available in the current screen.

16
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 (back) button: Returns to the previous screen or closes the current dialogue box, menu,
on-screen keyboard, etc.
Note:
R The  and  buttons are displayed in most screens. They appear at the bottom of the

handset next to the home button, and turn off if you do not use them for a while. To display the
 and  buttons after they have turned off, simply touch the area of the handset where they

would normally be displayed.

Landline app
The [Landline] app is displayed by default on the handset’s home screen, and allows you to
access commonly used features of your phone system.

Allows you to make intercom calls

Allows you to change certain features of your phone system

Allows you to use the phone system’s answering system (KX-PRX120 only)

Allows you to access the base unit’s call log

Allows you to use the base unit’s key detector feature

Making calls
Important:
R When the handset is connected to the base unit,  is displayed in the status bar. If this icon is

not displayed, the handset cannot make or receive calls.
R If the handset is placed into the charger while talking on the phone, the call is not

disconnected.

1 Tap [Phone] in the home screen or app list.
2 Select the  tab at the top of the screen.

3 Enter the phone number and then tap  at the bottom of the screen.
R To erase a number, tap .
R To enter a dialing pause, tap and hold .

4 When finished, tap  to end the call.

Using other features during a call
Temporary tone dialing (for rotary/pulse phone service users)
Press  to switch to tone dialing mode and then dial the numbers as desired.

17
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Answering calls
1 When a call is being received, tap  and drag it to .

2 Tap  to end the call.

Receiver or speaker volume
Press the volume button up ( ) and down ( ) repeatedly during a call.

Using the call logs
The handset and base unit each log your calls, allowing you to check a record of your calls. The
following symbols are used to indicate each type of call stored in the call logs.
Important:
R Call Display is required to log missed and answered calls (page 22).

Call log Icon Meaning
Handset call
log*1

 (blue) Missed call
Answered call

 (green) Outgoing call

Base unit call
log

 (red) Missed call

 (blue) Answered call or missed
call that has been confirmed

*1 The handset call log can only log calls that are received while the handset is connected to
the base unit.

Making a call from the handset call log
1 Tap [Phone] in the home screen or app list.

2 Select the  tab at the top of the screen.

3 Select the type of calls you want to view by tapping the desired tab.
4 Tap  next to the phone number or person you want to call.

5 When finished, tap  to end the call.

Making a call from the base unit call log
1 Tap [Landline] in the home screen or app list.
2 Tap [Call log list].
R The handset connects to the base unit.

3 Tap  next to the phone number or person you want to call.
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4 When finished, tap  to end the call.

Ringtones and audio settings
Selecting an audio profile
1 From the home screen, tap  ® [System settings] ® [Audio profiles].
2 Tap  next to the desired audio profile.
Preset audio profiles
– [General]: You can select the desired ringtone, ringer volume, etc.
– [Silent]: The ringer is turned off.
– [Outdoor]: The settings of the [General] profile are used. The ringer volume is set to the

maximum level.

Adding contacts
1 Tap [People] in the home screen or app list.

2 Tap .

3 If prompted, follow the on-screen instructions to determine where the contact will be saved.
R Contacts can be stored in the handset’s memory or synchronized with your Google

account.
R Tap [Add new account] (if displayed) if you want to register a Google account to the

handset.
4 Enter the information as needed.
R To add an image, tap the image icon.
R To undo the changes you have made, tap  ® [Discard] ® [OK]. Note that if you tap

, the changes will be saved.
R To add the new contact information to an existing contact, tap  ® [Join].

5 Tap [DONE].

Calling a contact
1 Tap [Phone] in the home screen or app list.

2 Select the  tab at the top of the screen.

3 Tap the desired contact.
4 When finished, tap  to end the call.
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Answering system features (KX-PRX120 only)
Turning the answering system on and off
The answering system is already turned on at the time of purchase.
1 Tap [Landline] in the home screen or app list.
2 Tap [Answering system].
R The handset connects to the base unit.

3 Turn the [Answer] switch on or off.
R  is displayed in the status bar while the answering system is turned on.

Playing messages
1 Tap [Landline] in the home screen or app list.
2 Tap [Answering system].
R The handset connects to the base unit.
R The number of messages is displayed at the top of the screen.

3 To play all new messages:
→ Tap [Play new message].
To play all messages:
→ Tap [Play all messages].
To play a specific message:
→ Tap [Message list] and then tap  next to the desired message.

Note:
R Messages that have been played have a checkmark next to them in the message list.

Voice guidance language
You can change the language used for the answering system’s voice guidance.
1 Tap [Landline] in the home screen or app list.
2 Tap [Landline settings] ® [Initial settings].
R The handset connects to the base unit.

3 Tap [Voice prompt].
4 Select the desired language.

Tone/pulse setting
This setting must be set to match the dialing mode of your phone service, otherwise you will not
be able to make calls. (The default setting is [Tone].)
1 Tap [Landline] in the home screen or app list.
2 Tap [Landline settings] ® [Initial settings].
R The handset connects to the base unit.

3 Tap [Tone/pulse setting].
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4 Select the desired setting.
– [Pulse]: Select if your phone service uses pulse (rotary) dialing mode.
– [Tone]: Select if your phone service uses tone dialing mode.

Display language
1 From the home screen, tap  ® [System settings] ® [Language & input] ®

[Language].
2 Select the desired language.
Note:
R Some items may be displayed in English regardless of the display language setting.

Date and time
Selecting automatic or manual date and time setting
1 From the home screen, tap  ® [System settings] ® [Date & time] ® [Automatic date

& time].
2 To set the date and time automatically:

→ Select the desired method.
R If you select [Use network provided time], an Internet connection is needed for the

handset to adjust its date and time setting automatically.
To set the date and time manually:
→ Select [Off].

Setting the date and time manually
1 From the home screen, tap  ® [System settings] ® [Date & time].
2 Make sure that [Automatic date & time] is set to [Off].
3 To set the date:

→ Tap [Set date], select the desired date, and then tap [Set].
To set the time:
→ Tap [Set time], select the desired time, and then tap [Set].
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Troubleshooting
Problem Cause and/or solution

 is displayed. R The handset is too far from the base unit. Move closer.
R The base unit’s AC adaptor is not properly connected.

Reconnect AC adaptor to the base unit.
R The handset is not registered to the base unit. Register it. See

the Operating Instructions for more information (download
information is on page 1).

I cannot make calls. R The tone/pulse setting may be set incorrectly. Change the
setting (page 20).

The handset does not turn
on even after charging the
battery.

R The handset is turned off. Press and hold the power button on
the top of the handset.

I fully charged the battery,
but the low battery
message is still displayed
and/or the operating time
seems to be shorter.

R Clean the charge contacts of the handset and charger with a
dry cloth and charge again.

R It is time to replace the battery (page 2).

Caller information is not
displayed.

R You may need to subscribe to your phone service provider’s
Call Display service. Contact your phone service provider for
details.

R If your unit is connected to any additional telephone
equipment, remove the additional equipment and plug the unit
directly into the wall jack.

R If you use a DSL/ADSL service, we recommend connecting a
DSL/ADSL filter between the base unit and the telephone line
jack. Contact your DSL/ADSL service provider for details.

R The name display service may not be available in some areas.
Contact your phone service provider for details.

R Other telephone equipment may be interfering with this unit.
Disconnect the other equipment and try again.

Noise is heard, sound cuts
in and out.

R You are using the handset or base unit in an area with high
electrical interference. Re-position the base unit and use the
handset away from sources of interference.

R Move closer to the base unit.
R If you use a DSL/ADSL service, we recommend connecting a

DSL/ADSL filter between the base unit and the telephone line
jack. Contact your DSL/ADSL service provider for details.

Call Display support
The base unit is Call Display compatible. Call Display is a service provided by your phone service
provider which may require a subscription. Contact your phone service provider for details and
availability.
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Industry Canada Notices and other information
NOTICE:
This equipment meets the applicable 
Industry Canada Terminal Equipment 
Technical Specifications. This is confirmed 
by the registration number. The
abbreviation, “IC:”, before the registration 
number signifies that registration was 
performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada 
technical specifications were met. It does 
not imply that Industry Canada approved 
the equipment.

NOTICE:
Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause 
interference, and (2) this device must accept 
any interference, including interference that 
may cause undesired operation of the 
device.

Privacy of communications may not be 
ensured when using this telephone.

Some cordless telephones operate at 
frequencies that may cause interference to 
nearby TVs and VCRs. To minimize or 
prevent such interference, the base of the 
cordless telephone should not be placed 

NOTICE:
The Ringer Equivalence Number (REN) 
assigned to each terminal device provides an
indication of the maximum number of 
terminals allowed to be connected to a 
telephone interface. The termination on an 
interface may consist of any combination of 
devices subject only to the requirement that
the sum of the Ringer Equivalence Numbers
of all the devices does not exceed 5.
The Ringer Equivalence Number (REN) of
this unit:
(found on the bottom of the unit).

Users should ensure, for their own protection, 
that the electrical ground connections of the 
power utility, telephone lines and internal 
metallic water pipe system, if present, are 
connected together. This precaution may be 
particularly important in rural areas.

RF Exposure Warning:

L This product complies with IC radiation 
    exposure limits set forth for an 
    uncontrolled environment.

L To comply with IC RF exposure 
    requirements, the base unit must be 
    installed and operated 20 cm (8 inches) or 
    more between product and all person’s
    body.

L This product may not be collocated or 
    operated in conjunction with any other 
    antenna or transmitter.

L For body-worn operation, the handset 
    must be used only with a non-metallic 
    accessory. Use of other accessories 
    may not ensure compliance with IC RF
    exposure requirements.

near, or on top of, a TV or VCR. If 
interference is experienced, move the 
cordless telephone further away from the TV
or VCR. This will often reduce, or eliminate, 
interference.
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Warranty
Panasonic Canada Inc.

5770 Ambler Drive, Mississauga, Ontario L4W 2T3
PANASONIC PRODUCT - LIMITED WARRANTY

EXCHANGE PROGRAM

Panasonic Canada Inc. warrants this product to be free from defects in material and workmanship under 
normal use and for a period as stated below from the date of original purchase agrees to, at its option either 
(a) repair your product with new or refurbished parts, (b) replace it with a new or a refurbished equivalent 
value product, or (c) refund your purchase price. The decision to repair, replace or refund will be made by 
Panasonic Canada Inc. 

                       Telephone Accessory / Product                                      One (1) year

This warranty is given only to the original purchaser, or the person for whom it was purchased as a gift, of a 
Panasonic brand product mentioned above sold by an authorized Panasonic dealer in Canada and 
purchased and used in Canada, which product was not sold “as is”, and which product was delivered to you 
in new condition in the original packaging.  

IN ORDER TO BE ELIGIBLE TO RECEIVE WARRANTY SERVICE HEREUNDER, A PURCHASE RECEIPT  

OR OTHER PROOF OF DATE OF ORIGINAL PURCHASE, SHOWING AMOUNT PAID AND PLACE OF 

PURCHASE IS REQUIRED 

LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
This warranty ONLY COVERS failures due to defects in materials or workmanship, and DOES NOT COVER 
normal wear and tear or cosmetic damage. The warranty ALSO DOES NOT COVER damages which 
occurred in shipment, or failures which are caused by products not supplied by Panasonic Canada Inc., or 
failures which result from accidents, misuse, abuse, neglect, mishandling, misapplication, alteration, faulty 
installation, set-up adjustments, misadjustment of consumer controls, improper maintenance, improper 
batteries, power line surge, lightning damage, modification, introduction of sand, humidity or liquids, 
commercial use such as hotel, office, restaurant, or other business or rental use of the product, or service by 
anyone other than a Authorized Servicer, or damage that is attributable to acts of God.  

Rechargeable batteries are warranted for ninety (90) days from date of original purchase.

THIS EXPRESS, LIMITED WARRANTY IS IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR 
IMPLIED, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT WILL PANASONIC CANADA INC. BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, 
INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OF THIS PRODUCT OR 
ARISING OUT OF ANY BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY. (As examples, this 
warranty excludes damages for lost time, travel to and from the Authorized Servicer, loss of or damage to 
media or images, data or other memory or recorded content. This list of items is not exhaustive, but for 
illustration only.)
In certain instances, some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, or the exclusion of implied warranties, so the above limitations and exclusions may not be 
applicable. This warranty gives you specific legal rights and you may have other rights which vary depending 
on your province or territory. 

CONTACT INFORMATION
For product information and operation assistance, please visit our support page on: 

                                                   www.panasonic.ca
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5770 Ambler Drive, Mississauga, Ontario L4W 2T3

© Panasonic System Networks Co., Ltd. 2013
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Guide sommaire
Téléphone de design de première classe avec écran tactile

Modèle    KX-PRX120C

Nous vous remercions d’avoir arrêté votre choix sur un appareil Panasonic.

Lire le présent document avant d’utiliser l’appareil et le conserver pour référence ultérieure.

Pour des informations détaillées concernant les fonctions de votre système téléphonique,
consulter le Manuel d’utilisation, qui est disponible en tapant sur  dans l’écran d’accueil
ou en visitant la page de soutien de ce produit à l’adresse ci-dessous.
http://www.panasonic.net/pcc/support/tel/sdect

Pour de l’aide, visiter notre page de soutien client à : www.panasonic.ca

  
Imprimé en Chine
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Accessoires

Accessoires inclus

Nº Description/Nº de pièce Quantité
A Adaptateur secteur pour le poste de base/PNLV226 1
B Adaptateur secteur pour chargeur/PNLV226K 1
C Cordon de ligne téléphonique 1
D Batterie rechargeable*1 1

E Couvercle du combiné*2 1

F Chargeur 1

*1 Voir p. 2 pour des informations sur la batterie de rechange.
*2 Le couvercle du combiné est fixé au combiné.

A  B  C  D  E  F

     

Accessoires additionnels ou de rechange
Communiquer avec un détaillant Panasonic pour plus de renseignements.

Description Numéro de commande
Batterie rechargeable KX-PRA10EX

R Batterie de type lithium ion (Li-Ion)
Casque téléphonique RP-TCM120*1

Localisateur de clés KX-TGA20*2

*1 Contacter Panasonic ou le service commercial autorisé indiqué sur la couverture arrière pour des
détails sur la disponibilité du localisateur de clés dans votre région.

*2 Il est possible d’enregistrer jusqu’à 4 localisateurs de clés (vendus séparément) auprès de votre
système téléphonique. En enregistrant un localisateur de clés auprès de votre poste de base puis en
l’attachant à un article qui est facilement égaré, tel que les clés de voiture ou de maison, vous pouvez
utiliser le combiné pour les retrouver.
Pour obtenir plus de renseignements, visiter le site Web suivant.
http://panasonic.net/pcc/products/telephone/p/tga20/
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Extension du système téléphonique

Combiné (vendu séparément) : KX-PRXA10C
Il est possible d’étendre la capacité de votre systè-
me téléphonique en enregistrant des combinés ad-
ditionnels (max. de 6) auprès d’un même poste de
base.
R La couleur des combinés vendus séparément

pourrait être différente de celle des combinés
fournis.
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Pour référence ultérieure
Il est recommandé de conserver dans un dossier les renseignements suivants pour toute demande de
réparation sous garantie.

Nº de série  Date d’achat
(inscrit sur le côté arrière de l’appareil)
Nom et adresse du détaillant   

Joindre votre reçu d’achat ici.

Marques de commerce
R Google et Android sont des marques de Google Inc.
R Le mot servant de marque et les logos Bluetooth® sont la propriété de Bluetooth SIG, Inc. et tout usage

de ces marques par Panasonic Corporation est effectué en vertu d’une licence.
R Wi-Fi® est une marque déposée de la Wi-Fi Alliance.
R Le logo microSDHC est une marque de commerce de SD-3C, LLC.
R Toutes les autres marques de commerce identifiées aux présentes appartiennent à leurs propriétaires

respectifs.

Avis
R Le terme “applications” est utilisé dans le présent document pour désigner des programmes qui sont

installés sue le combiné.
R Le combiné prend en charge les cartes de mémoire microSD et microSDHC. Dans le présent document,

le terme “carte microSD” est employé à titre générique pour désigner toutes les cartes prises en charge
par l’appareil.

R Les illustrations et saisies d’écran montrées dans le présent document ne sont fournies qu’à titre indicatif
et peuvent ne pas avoir le même aspect que le produit réel.

R Le suffixe des numéros de modèle sont omis dans le présent document.
R Les informations fournies dans le présent document peuvent être modifiées sans préavis.
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Pour votre sécurité
Afin d’éviter tout risque de blessure ou perte de vie/
propriété, lire cette section attentivement avant
d’utiliser l’appareil afin d’assurer un usage adéquat
et sécuritaire de cet appareil.

AVIS

Raccordements
R N’alimenter l’appareil que sur le type de courant

indiqué sur l’appareil.
R Ne pas surcharger les prises murales et les

rallonges. Cela pourrait augmenter le risque
d’incendie ou de chocs électriques.

R Insérer la fiche de l’adaptateur secteur/prise
d’alimentation à fond dans la prise de courant.
Le non-respect de cette mise en garde pourrait
causer des chocs électriques et/ou un risque
d’incendie dû à une chaleur excessive.

R Retirer régulièrement toute poussière, etc. de
l’adaptateur secteur/prise d’alimentation en le
débranchant de la prise de courant et en le
nettoyant avec un chiffon sec. Une accumulation
de poussière pourrait causer une défectuosité
d’isolement à l’humidité, etc. et présenter un
risque d’incendie.

R Débrancher l’appareil s’il dégage de la fumée,
une odeur inhabituelle ou émet un bruit anormal.
Ces situations peuvent présenter un risque
d’incendie ou de choc électrique. S’assurer que
le dégagement de fumée a cessé,
contactez-nous en visitant notre page de soutien
client à : www.panasonic.ca

R Débrancher le cordon d’alimentation et ne
jamais toucher aux composantes internes de
l’appareil dans le cas où le boîtier se serait
fissuré.

R Ne jamais toucher la prise avec les mains
mouillées. Il y a danger de chocs électriques.

R L’adaptateur secteur ne doit être utilisé qu’à
l’intérieur.

Installation
R Ce produit n’est pas résistant à l’eau. Afin

d’éviter tout risque d’incendie ou de chocs
électriques, ne pas exposer cet appareil à la
pluie ou à l’humidité.

R Ne placer pas ni utiliser d’appareils à contrôle
automatique tels que les portes automatiques et
les dispositifs d’alarmes. Les ondes
radioélectriques émises par cet appareil
pourraient engendrer un mauvais
fonctionnement de tels appareils et causer un
accident.

R Éviter que le cordon de l’adaptateur secteur ou
le cordon de ligne téléphonique soit tiré, plié ou
écrasé.

R Garder tous les accessoires, y compris la carte
microSD, hors de la portée des enfants pour
éviter qu’ils ne les avalent.

Mises en garde de fonctionnement
R Débrancher l’appareil de la prise secteur avant

de le nettoyer. Ne pas utiliser de détergents
liquides ou en aérosol.

R Ne pas démonter cet appareil.
R Ne pas renverser de liquides (détergents,

nettoyants, etc.) sur la fiche du cordon de ligne
téléphonique et ne jamais permettre qu’elle soit
mouillée. Ceci pourrait causer un risque
d’incendie. Si la fiche du cordon de ligne
téléphonique est mouillée, débrancher
immédiatement le cordon de la prise de
téléphone et ne pas l’utiliser.

R Ne jamais laisser ce produit près d’une source
de chaleur (comme un élément chauffant, une
cuisinière, etc.), sous la lumière directe du soleil,
ou dans une voiture stationnée au soleil. Il ne
doit pas être placé dans des pièces où la
température est inférieure à 0 °C (32 °F) ou
supérieure à 40 °C (104 °F).

R Pour empêcher les dommages auditifs
éventuels, ne pas écouter l’appareil pendant de
longues durées quand le réglage du volume est
fort.

R Ne pas utiliser ce produit aux points de
ravitaillement. Observer toute réglementation
relative à l’utilisation d’appareils de fréquence
radio dans un dépôt de distribution de carburant,
une usine chimique ou à proximité de matières
explosives.

R Pour éviter les dommages ou des problèmes de
fonctionnement, ne pas modifier la carte
microSD ou toucher à ses contacts dorés.
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R Pendant la conduite, respecter la réglementation
routière en vigueur dans votre région concernant
l’utilisation de ce produit.

R Les émissions RF peuvent affecter les systèmes
électroniques dans des véhicules automobiles
(tels que les systèmes à injection du carburant,
les systèmes de sacs gonflables, etc.) qui n’ont
pas été installés correctement ou qui ne sont
pas protégés de façon adéquate. Pour obtenir
plus d’informations, consulter le fabricant de
votre véhicule ou de ses équipements.

R Désactiver l’appareil lors de l’embarquement à
bord d’un avion. Attendre les directives de
l’équipage de bord concernant l’utilisation
d’appareils électroniques avant d’allumer
l’appareil, et s’assurer d’activer le mode Avion
de l’appareil. L’utilisation de ce produit dans un
aéronef peut représenter un risque pour
l’exploitation de l’aéronef et perturber les
communications sans fil, voire être illégale.

R Ce produit est capable de produire des lumières
vives clignotantes, qui peuvent provoquer des
crises épileptiques ou des pertes de conscience
chez certaines personnes.

R Pour protéger l’appareil des dommages graves,
éviter tout impact fort et manipulation brusque.

R L’écran est en verre. Ce verre peut casser si le
produit tombe sur une surface dure ou s’il reçoit
un impact important.

R Ne pas exposer la peau à ce produit pendant
des périodes prolongées. L’utilisation de ce
produit sur une peau exposée à la chaleur
générée par le produit ou l’adaptateur secteur
pendant des périodes prolongées peut
provoquer des brûlures à basse température.

R Le produit offre une fonctionnalité de GPS, mais
il ne peut pas être utilisé comme équipement de
navigation par les aéronefs, les véhicules ou les
personnes ou comme un appareil d’arpentage
de haute précision. Nous n’assumons aucune
responsabilité pour toute perte découlant de
l’utilisation de la fonction GPS à ces fins, ou
découlant des lectures imprécises ou les
informations causées par des facteurs externes
comme le mauvais fonctionnement, l’erreur
humaine, ou les pannes d’alimentation (y
compris les pannes de batterie).

Domaine médical
R Consulter les fabricants de dispositifs médicaux

personnels, tels les stimulateurs cardiaques ou

appareils auditifs, afin de déterminer s’ils sont
protégés contre l’énergie émise par des sources
externes d’énergie RF.
Les fonctions DECT fonctionnent entre
1,92 GHz et 1,93 GHz avec une puissance
d’émission de crête de 115 mW.
Les fonctions Wi-Fi fonctionnent entre
2,412 GHz et 2,462 GHz avec une puissance
d’émission de crête de 25 mW.

R Mettre cet appareil hors tension dans des
installations de soins de santé conformément à
toute réglementation affichée dans la zone. En
effet, les hôpitaux et centres de soins médicaux
peuvent utiliser de l’équipement qui pourrait être
sensible à l’énergie RF externe.

ATTENTION

Installation et emplacement
R Ne jamais faire de raccordement lors d’un orage.
R Ne jamais installer une prise téléphonique dans

un endroit mouillé à moins que la prise soit
destinée spécialement à cet usage.

R Ne jamais toucher à des fils de téléphone non
isolés ou à des terminaux à moins que la ligne
n’ait été déconnectée par le réseau.

R Prendre toutes précautions lors de l’installation
ou de la modification de lignes téléphoniques.

R L’adaptateur secteur est utilisé comme
interrupteur principal. S’assurer que la prise de
courant est près de l’appareil et facile d’accès.

R Il est impossible de faire des appels dans les
cas suivants :
– La batterie du combiné doit être rechargée ou

est défectueuse.
– Lors d’une panne de courant.

Batterie
R N’utiliser que la batterie indiquée.
R Ne pas ouvrir ni mutiler la batterie. L’électrolyte

de la batterie est corrosif et peut causer des
brûlures ou des blessures aux yeux ou à la
peau. L’électrolyte est toxique et peut être nocif
dans le cas où il serait ingéré.

R Manipuler la batterie avec soin. Ne pas
permettre que la batterie soit en contact avec
des objets avec propriété conductrice tels que
des bagues, des bracelets ou des clés, sinon la
batterie et(ou) les conducteurs pourraient
surchauffer et provoquer des brûlures sérieuses.
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R Charger la batterie conformément aux
instructions et limitations présentées dans le
présent manuel.

R Utiliser seulement un poste de base compatible
(ou un chargeur) pour charger la batterie. Ne
pas altérer le chargeur. Le non-respect de ces
directives pourrait faire gonfler ou exploser la
batterie.

R Ne pas exposer la batterie aux chocs
mécaniques.

R Garder la batterie hors de la portée des enfants.
R Garder la batterie sèche et propre.
R Essuyer les bornes de la batterie avec un chiffon

propre et sec si elles sont sales.
R Ne pas charger la batterie continuellement

pendant une période prolongée.
R Retirer la batterie du produit si le produit ne sera

pas utilisé pendant une période prolongée.
Attention :

La batterie au lithium-ion/lithium-polymère que vous
vous êtes procuré est recyclable.
Pour des renseignements sur le recyclage de la
batterie, veuillez composer le 1-800-8-BATTERY
(1-800-822-8837).

Importantes mesures de
sécurité
Lors de l’utilisation de cet appareil, prendre les
précautions d’usage suivantes afin d’éviter tout
risque d’incendie, de chocs électriques ou de
blessures :
1. Ne pas utiliser cet appareil près d’un endroit où

il y a de l’eau, tels une baignoire, un lavabo, un
évier, dans un sous-sol humide ou près d’une
piscine.

2. Ne pas utiliser d’appareils téléphoniques (à part
les téléphones sans fil) lors d’un orage. Il
pourrait y avoir un risque de choc électrique
provoqué par les éclairs.

3. Ne pas faire d’appels téléphoniques avec cet
appareil près d’une fuite de gaz.

4. Utiliser seulement le cordon d’alimentation et
les batteries indiqués dans ce manuel. Ne pas
jeter les batteries au feu. Elles pourraient
exploser. S’informer auprès des responsables
locaux de la gestion des déchets pour les
mesures à prendre.

CONSERVER CE MANUEL

Pour un rendement optimal
Emplacement du poste de base/
interférence
Le poste de base et les autres appareils Panasonic
compatibles utilisent des ondes radio pour
communiquer entre eux.
R Pour une portée maximale et un fonctionnement

exempt de bruit, placer le poste de base :
– à l’intérieur, dans un endroit facilement

accessible, élevé et central sans obstacle
entre le combiné et le poste de base ;

– loin de tout appareil électronique tel que
téléviseurs, radios, ordinateurs, dispositifs
sans fil ou autres téléphones ;

– orienté dans une direction opposée à tout
émetteur radiofréquence tel que les antennes
extérieures des stations cellulaires de
téléphones mobiles. (Éviter de placer le poste
de base dans une fenêtre en baie ou près
d’une fenêtre.)

R La portée et la qualité de la voix varient selon les
conditions ambiantes.

R Si le rendement n’est pas satisfaisant, déplacer
le poste de base afin d’obtenir une meilleure
réception.

Milieu ambiant
R Éloigner l’appareil de tout appareil générateur de

bruit électrique tel que lampes fluorescentes et
moteurs.

R Ne pas exposer l’appareil à la fumée, à la
poussière, à des températures élevées et à des
vibrations.

R Ne pas déposer d’objets lourds sur l’appareil.
R Débrancher l’appareil lorsqu’il n’est pas utilisé

pendant une période prolongée.
R Le rayon d’action de l’appareil pourrait être limité

lorsque l’appareil est utilisé dans les endroits
suivants : près d’obstacles tels que collines,
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tunnels, souterrains ou près d’objets métalliques
tels que clôtures en grillage, etc.

R L’utilisation de cet appareil à proximité d’un
appareil électrique peut causer de l’interférence.
L’éloigner de tels appareils.

Entretien de routine
R Nettoyer la surface extérieure avec un linge

doux humide.
R Ne pas utiliser de benzène, de solvant ou tout

produit abrasif.

Autres informations
ATTENTION : Il y a risque d’explosion si la batterie
est remplacée par une batterie de type incorrect.
Mettre au rebut les batteries usagées
conformément aux instructions.

Avis relatif au téléchargement de logiciels
ou à la mise à niveau du système
d’exploitation
R Les fonctions et les procédures opérationnelles

du produit peuvent être modifiées et certaines
applications peuvent ne plus fonctionner si le
système d’exploitation du système est mis à
niveau.

R Confirmer la sécurité du logiciel avant de le
télécharger ou l’installer sur ce produit.
L’installation de logiciels malveillants ou de virus
peut entraîner un mauvais fonctionnement et la
divulgation de toute information privée stockée
sur le produit, ou peut entraîner un réglage
excessif du volume.

Avis sur la mise au rebut, le transfert ou
le retour de l’appareil
R Cet appareil peut conserver en mémoire des

renseignements privés/confidentiels. Afin de
protéger vos renseignements personnels/
confidentiels, il est recommandé de supprimer
de la mémoire les informations telles que votre
répertoire téléphonique et la liste des
demandeurs avant de mettre l’appareil au rebut,
d’en transférer la propriété ou de le retourner.

Contrat de licence d’utilisation
Le présent contrat est conclu entre le vous et
Panasonic System Networks Co., Ltd.
(“Panasonic”) porte sur le logiciel installé sur et/ou
livré avec le Téléphone de design de première
classe avec écran tactile de Panasonic. Lisez
attentivement toutes les conditions associées à ce
contrat avant d’utiliser ce produit. L’utilisation de ce
produit indique que vous acceptez ces conditions.
Droits d’auteur :
Le logiciel est protégé par des lois sur le droit
d’auteur et par des dispositions des traités
internationaux ainsi que toute autre loi applicable.
Vous reconnaissez que vous ne recevez qu’une
licence limitée vous permettant d’utiliser le logiciel
et la documentation connexe, et que vous ne
recevez aucun titre, intérêt ou autre droit à ou sur le
logiciel et sa documentation connexe Vous
reconnaissez en outre que tous ces titres et droits
demeurent la propriété exclusive de Panasonic ou
de son concédant de licence.
Licence :
1. Vous pouvez utiliser le logiciel installé sur et/ou

livré avec ce produit.
2. Vous pouvez transférer de façon permanente

vos droits en vertu du présent contrat de
licence, à condition que vous transférez le
présent contrat, toutes les copies du logiciel,
toute la documentation connexe et votre
Téléphone de design de première classe avec
écran tactile de Panasonic, et que le
bénéficiaire de cet octroi accepte d’être lié par
les conditions du présent contrat.

Restrictions :
Toute ingénierie inverse, toute décompilation ou
tout désassemblage du logiciel est interdit, sauf
dans le cas où la loi applicable le permet. Il est
interdit d’utiliser, copier, modifier, altérer, louer ou
transférer le logiciel, sa documentation connexe ou
toute copie de ceux-ci, en entier ou en partie, sauf
disposition expresse stipulée par le présent accord.
Vous ne pouvez pas exporter le logiciel en
contravention de toute loi d’exportation applicable,
américaine ou autre.

8

Informations importantes

PRX120C_QG_(fr-fr)_1216_ver.030.pdf   8 2013/12/16   16:45:52



Avis concernant le logiciel
libre
Des parties du présent produit utilisent du logiciel
basé sur les conditions pertinentes de la GPL
(licence publique générale) et/ou la LGPL (licence
publique générale limitée) de la Fondation pour le
logiciel libre. Veuillez lire toutes les informations de
licence et les avis de droits d’auteur qui
s’appliquent au logiciel libre utilisé par ce produit.
Ces informations sont disponibles sur la page Web
indiquée ci-après :
www.panasonic.net/pcc/support/tel/sdect
Dans les trois (3) ans qui suivent la livraison du
présent produit, Panasonic System Networks Co.,
Ltd. s’engage à donner à tout tiers qui nous
contacte aux coordonnées indiquées ci-après, une
copie lisible par une machine du code source
correspondant et les avis de droits d’auteur
couverts par la GPL et la LGPL, et ce moyennant
un prix qui ne dépasse pas le prix de la distribution
physique du code source code. Veuillez remarquer
que le logiciel sous la licence GPL et/ou LGPL n’est
pas sous garantie.
www.panasonic.net/pcc/support/tel/sdect

Avis de non-responsabilité
Panasonic System Networks Co., Ltd.
(“Panasonic”) ne saura être tenu responsable
d’éventuelles pertes de données ou d’autres
dommages-intérêts directs ou indirects résultant de
l’utilisation de ce produit. Ce produit peut
télécharger, stocker, faire suivre et recevoir du
contenu supplémentaire, tel que les applications,
les tonalités de sonnerie, des renseignements sur
les contacts et des fichiers multimédia. L’utilisation
de ces types de contenu peut être limitée ou
interdite par les droits de tiers, y compris, sans s’y
limiter, les limitations imposées par les droits
d’auteur applicables. Vous êtes entièrement
responsable du contenu supplémentaire que vous
téléchargez ou faites suivre en utilisant ce produit ;
Panasonic n’est pas responsable de ce type de
contenu ou de son utilisation. Avant d’utiliser ce
type de contenu, il vous appartient de vérifier que
l’usage que vous comptez en faire est autorisé et/
ou autorisée par la licence applicable.

Panasonic ne garantit pas l’exactitude, l’intégrité ou
la qualité de tout contenu supplémentaire ou de
contenu de tout tiers. En aucun cas, Panasonic ne
sera responsable de toute utilisation inappropriée
de contenu supplémentaire ou de contenu de tout
tiers par ce produit ou son utilisateur. Le présent
document et toute la documentation associée au
produit peut faire référence aux services et
applications qui sont fournis par des tiers.
L’utilisation de ces services ou programmes peut
nécessiter un enregistrement avec le fournisseur
tiers et elle peut être soumise à des conditions
d’utilisation supplémentaires. Pour les applications
dont l’accès passe par un site Web d’un tiers,
veuillez lire préalablement les conditions
d’utilisation du site Web en question ainsi que la
politique applicable en matière de protection de la
vie privée.

Spécifications
Connectivité
R DECT 6.0 (Digital Enhanced Cordless

Telecommunications 6.0 : télécommunications
numériques sans fil améliorée 6,0)

R Wi-Fi : IEEE 802.11b/g/n
R Bluetooth : version 3.0, catégorie 2
R USB : version 2.0
Gamme de fréquence
R DECT : 1,92 GHz à 1,93 GHz
R Wi-Fi : 2,412 GHz à 2,462 GHz (canaux 1 à 11)
Puissance de sortie RF
R DECT : 115 mW (puissance de transmission de

crête)
R Wi-Fi : 25 mW (puissance de transmission de

crête)
Système d’exploitation du combiné
R Android™ 4.0 (Ice Cream Sandwich)
Matériel
R Écran : couleur TFT 3,5-pouces (HVGA :

320 ´ 480 pixels), écran tactile capacitif
R Caméra frontale : 0,3 M
R Carte mémoire : microSD, microSDHC jusqu’à

32 Go (vendu séparément)
Batterie
R Lithium Ion (Li-Ion) 3,7 V/1 450 mAh
Autonomie en communication
R Appels sur ligne terrestre : jusqu’à 10 heures
Autonomie en veille
R Jusqu’à 220 heures
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Alimentation
R 120 V c.a., 60 Hz
Consommation d’énergie par le poste de base
R Veille : environ 0,4 W
R Maximum : environ 0,8 W
Consommation d’énergie par le chargeur
R Veille : environ 0,1 W
R Maximum : environ 4,0 W
Conditions ambiantes
R 0 °C à 40 °C (32 °F à 104 °F), 20 à 80 %

humidité relative de l’air (sec)
Conditions de chargement
R 5 °C–40 °C (41 °F–104 °F)
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Préparation du poste de base
A Insérer la prise de l’adaptateur secteur solide-

ment dans le poste de base.

DE

C

D

A

B

B Rangez le cordon en l’enroulant autour du cro-
chet.

C Brancher l’adaptateur secteur sur la prise de
courant.

D Insérer le cordon de ligne téléphonique dans
le poste de base et à la prise téléphonique à
ligne simple (RJ11C) jusqu’à entendre un clic.

E Uniquement pour les abonnés au service
DSL/ADSL : Connecter votre filtre DSL/ADSL
(vendu séparément).

Nota :
R N’utiliser que l’adaptateur secteur Panasonic

PNLV226, fourni.
R N’utiliser que le cordon de ligne téléphonique

fourni.

Préparation du chargeur
A Insérer la prise de l’adaptateur secteur dans

l’appareil jusqu’à entendre un clic.
BB

A

B Brancher l’adaptateur secteur sur la prise de
courant.

Nota :
R N’utiliser que l’adaptateur secteur Panasonic

PNLV226K, fourni.

Préparation du combiné

Insertion d’une carte microSD et de la batterie
Une carte microSD (vendu séparément) vous permet d’étendre les capacités de stockage du combiné.
Important :
R Lors du retrait de la batterie, il faut s’assurer d’éteindre d’abord le combiné.
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R Pour éviter la perte de données ou le mauvais fonctionnement, éviter d’endommager, de manipuler sans
prudence ou de court-circuiter les contacts dorés de la carte microSD.

1 Retirer le couvercle du combiné.

2 Ouvrir le couvercle de la carte microSD en le
faisant glisser vers le côté le plus proche du
combiné (A) puis en le soulevant (B).

A

B

3 Insérer la carte microSD avec les contacts do-
rés faisant face vers le bas, fermer le couver-
cle de la carte microSD (A), puis faire glisser
doucement le couvercle vers le côté opposé
du combiné (B). B

A

4 Insérer la batterie (A) et l’abaisser dans le
combiné (B).

A

B

5 Attacher le couvercle.
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Chargement du chargeur
Charger le combiné pendant environ 5 heures avant de l’utiliser pour la première fois. Le voyant de charge
(A) s’allume lorsque le combiné se charge et s’éteint quand le combiné est pleinement chargé.
Important :
R Si le combiné est placé sur le chargeur pendant une conversation téléphonique, l’appel n’est pas

déconnecté.

A

ou

A

Placer le combiné sur le chargeur. Connecter un câble USB (vendu séparé-
ment) directement au combiné.

Icône de puissance de Batterie
Quand l’écran est allumé, l’icône de la batterie dans le coin supérieur droit de l’écran indique le niveau de
charge de la batterie tel qu’indiqué ci-après.

® ® ®
 

Presque déchargée Pleinement chargée

Nota :
R Quand le combiné se charge,  est affiché à l’intérieur de l’icône de la batterie.
R Il est également possible de vérifier le pourcentage de batterie restante. À partir de l’écran d’accueil,

taper sur  ® [Paramètres système] ® [Batterie].

Renseignements sur l’alimentation et le chargement
Connexion de l’adaptateur secteur
R L’adaptateur secteur doit rester branché en tout temps. (Il est normal que l’adaptateur secteur dégage un

peu de chaleur.)
R L’adaptateur secteur devrait être branché dans une prise de courant montée verticalement ou installée

dans un plancher. Ne pas brancher l’adaptateur dans une prise de courant montée dans un plafond car
le poids de l’adaptateur pourrait en causer le débranchement.
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Panne de courant
R Cet appareil ne fonctionne pas lors d’une panne de courant. Il est recommandé de raccorder un

téléphone câblé (sans adaptateur secteur) sur la même ligne téléphonique ou sur la même prise en
utilisant un adaptateur en té.

Utilisation et remplacement de la batterie
R N’utiliser que la batterie fournie. Pour le remplacement, utiliser uniquement la batterie rechargeable

Panasonic indiquée en p. 2.
R La batterie peut gonfler quand elle arrive à la fin de sa vie utile. Cela dépend des conditions d’utilisation

et ne pose pas de problème.
Charge de la batterie
R Il est normal pour le combiné de devenir un peu chaud durant la recharge.
R Nettoyer une fois par mois les contacts sur le combiné, le poste de base et le chargeur avec un chiffon

doux et sec. Avant de nettoyer l’appareil, le déconnecter de la prise secteur et de toute ligne
téléphonique. Effectuer ce nettoyage plus souvent si l’appareil est exposé à des matières grasses, la
poussière ou une humidité élevée.

Économie de la batterie
R La durée d’utilisation du combiné avant le déchargement de la batterie varie en fonction de la façon dont

il est utilisé. Chacune des astuces suivantes peut contribuer à économiser la batterie.
– Éteindre l’écran quand le combiné n’est pas utilisé (p. 16).
– Utiliser le panneau de contrôle pour éteindre les fonctions Wi-Fi, GPS et Bluetooth du combiné.

Consulter le Manuel d’utilisation pour plus d’informations (les informaitons relatives au téléchargement
sont à la p. 1).

– Quand vous n’êtes pas à la maison, utiliser le panneau de commande pour désactiver la connexion
DECT du combiné au poste de base. Remarquer que si la connexion n’est pas réactivée quand vous
arrivez à la maison, vous ne pourrez pas utiliser le combiné pour passer ou recevoir des appels.
Consulter le Manuel d’utilisation pour plus d’informations (les informaitons relatives au téléchargement
sont à la p. 1).
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Découvrir votre système téléphonique

Aperçu du combiné

A

B

C
H

J

K

G

D

F

E
I

L

A Prise pour casque téléphonique
B Bouton d’alimentation
C Voyant de recharge
D Bouton de volume (  et )

E Écran tactile
F Prise micro USB
G Caméra frontale
H Récepteur
I Bouton  (menu)
J Bouton Accueil
K Bouton  (Retour)
L Microphone

N

M

M Haut-parleur
N Contacts de recharge
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Aperçu du poste de base

A

A Bouton M N (Localisateur)
Les combinés enregistrés auprès du poste de
base sonneront quand ce bouton est appuyé.
Cela peut être utile quand il faut retrouver un
combiné égaré.

Mise sous/hors tension du combiné
Pour allumer le combiné, appuyer sur et maintenir le bouton de mise en marche en haut du combiné. Si
l’écran verrouillé s’affiche, déverrouiller cet écran (p. 16).
Pour désactiver le combiné, appuyer sur et maintenir le bouton de mise en marche en haut du combiné puis
taper sur [Éteindre] ® [OK].
Nota :
R La première fois que vous allumez le combiné, l’assistant de configuration s’affiche (p. 16).

Allumer et éteindre l’écran
Il est possible d’éteindre l’écran pour conserver la batterie et pour éviter le fonctionnement accidentel.
Quand l’écran est éteint, vous pouvez toujours recevoir des appels, messages, etc. Toutes les applications
qui ont été utilisées quand l’écran a été éteint continuent à fonctionner.
Pour allumer et éteindre l’écran, appuyer sur le bouton de mise en marche situé en haut du combiné. Il est
également possible d’allumer l’écran en appuyant sur le bouton Accueil.

Déverrouillage de l’écran
Quand l’écran est allumé, l’écran de verrouillage peut être affiché. Cet écran empêche l’actionnement
involontaire du combiné. Quand l’écran de verrouillage par défaut s’affiche, vous pouvez déverrouiller
l’écran en faisant glisser l’icône de verrouillage vers l’icône de déverrouillage ou vers l’icône de l’action
désirée.

Assistant de configuration
La première fois que vous allumez le combiné, l’assistant de configuration vous invite à configurer les
réglages suivants. Suivre les instructions à l’écran et configurer chacun des éléments suivants selon vos
préférences.
1 Choisir la langue.
2 Configurer les réglages de la date et de l’heure.
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3 Choisir le paramètre désiré pour le réglage automatique de l’heure.
R Si vous choisissez [Utiliser l’heure du réseau], une connexion Internet est requise pour que le

combiné puisse régler la date et l’heure automatiquement.
4 Ajouter ou créer un compte Google™.
5 Configurer les paramètres Wi-Fi (cette option s’affiche uniquement si vous choisissez de configurer un

compte Google).
Nota :
R Certains éléments peuvent être affichés en anglais même si le choix de la langue est différent.

Configuration d’un compte Google
La synchronisation de votre combiné avec votre compte Google est une façon facile de synchroniser les
contacts et d’autres informations entre différents appareils, comme des ordinateurs ou des téléphones
intelligents, et le combiné de votre système téléphonique. Par exemple, vous pouvez utiliser votre ordinateur
pour ajouter des contacts à votre compte Google, puis configurer le combiné à se synchroniser avec votre
compte Google. Vos contacts seront automatiquement téléchargés sur votre combiné.
L’assistant de configuration vous invite à ajouter les informations de votre compte Google existant au
combiné ou de créer un nouveau compte. Vous pouvez sauter cette étape si vous le désirez. Pour
configurer les paramètres d’un compte Google plus tard, consulter le Manuel d’utilisation (les informations
relatives au téléchargement sont à la p. 1).
Nota :
R Une connexion Internet est requise pour configurer un compte Google. Si vous choisissez d’utiliser ou de

créer un compte Google pendant l’assistant de configuration, vous serez invité à entrer les informations
Wi-Fi pour que le combiné puisse se connecter à Internet.

Paramètres Wi-Fi
Si vous avez un routeur sans fil et une connexion Internet, vous pouvez configurer le combiné de manière à
se connecter à votre réseau Wi-Fi et d’accéder à Internet pour la synchronisation de votre combiné avec
votre compte Google en utilisant l’application [Navigateur] pour afficher des pages Web, etc. Si l’assistant
de configuration vous invite à entrer les informations Wi-Fi, utiliser la procédure suivante. Pour configurer
ces paramètres plus tard, consulter le Manuel d’utilisation (les informations relatives au téléchargement sont
à la p. 1).
1 Sélectionner un réseau Wi-Fi.
R Si le réseau Wi-Fi désiré ne s’affiche pas, il se peut que vous deviez entrer le nom du réseau (aussi

appelé le “SSID”) manuellement. Consulter le Manuel d’utilisation pour plus d’informations (les
informaitons relatives au téléchargement sont à la p. 1).

2 Entrer le mot de passe si vous vous connectez à un réseau Wi-Fi qui est protégé.
3 Taper sur [Se connecter].

Bouton Accueil
Il est possible d’afficher l’écran d’accueil à tout moment en appuyant sur le bouton Accueil.

17

Préparatifs

PRX120C_QG_(fr-fr)_1216_ver.030.pdf   17 2013/12/16   16:45:52



Boutons de navigation
Bouton  (Menu) : affiche une liste d’options disponibles dans l’écran actuel.

 Bouton (précédent) : Retourne à l’écran précédent ou ferme la boîte de dialogue actuelle, le menu, le
clavier tactile, etc.
Nota :
R Les boutons  et  sont affichés dans la plupart des écrans. Ils sont en bas du combiné à côté du

bouton Accueil et ils se désactivent si vous ne les utilisez pas pendant un certain temps. Pour afficher les
boutons  et  quand ils sont éteints, appuyer simplement sur la zone du combiné où ces boutons
s’affichent normalement.

Application Ligne terrestre
L’application [Ligne terrestre] s’affiche par défaut sur l’écran d’accueil du combiné et permet d’accéder aux
fonctions les plus utilisées du système téléphonique.

Cette icône permet de passer intercommunications

Cette icône permet de modifier certaines fonctions de votre système téléphonique

Cette icône permet d’utiliser le répondeur du système téléphonique (uniquement le modèle
KX-PRX120)

Cette icône permet de consulter le journal d’appels du poste de base

Cette icône permet d’utiliser la fonction de localisateur de clés du poste de base

Pour faire des appels
Important :
R Quand le combiné est connecté au poste de base,  s’affiche dans la barre d’état. Si cette icône ne

s’affiche pas, le combiné ne peut pas passer ou recevoir des appels.
R Si le combiné est placé sur le chargeur pendant une conversation téléphonique, l’appel n’est pas

déconnecté.

1 Taper sur [Téléphone] sur l’écran d’accueil ou dans la liste d’applications.
2 Sélectionner l’onglet  en haut de écran.

3 Saisir le numéro de téléphone puis taper sur  en bas de l’écran.
R Pour supprimer un numéro, taper sur .
R Pour entrer une pause de composition, taper et maintenir la touche .

4 Quand vous aurez terminé l’appel, taper sur  pour le terminer.
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Utilisation d’autres fonctions pendant un appel
Utilisation temporaire de la composition par tonalité (pour les utilisateurs du service de
composition par impulsions/cadran)
Appuyer sur  pour commuter entre le mode de composition par tonalité et puis composer le numéro
désiré.

Pour recevoir des appels
1 Quand un appel est reçu, taper sur l’icône  et le faire glisser vers l’icône .

2 Taper sur  pour terminer l’appel.

Volume du récepteur ou du haut-parleur
Appuyer sur la touche volume haut ( ) et bas ( ) de façon répétée pendant un appel.

Utilisation du journal d’appels
Le combiné et le poste de base maintient chacun un journal de vos appels, vous permettant de consulter la
liste de vos appels. Les symboles suivants sont utilisés pour indiquer chaque type d’appel stocké dans les
journaux d’appel.
Important :
R Le service Affichage du demandeur est requis pour inclure les appels manqués et reçus dans le journal

d’appels (p. 24).

Journal d’appels Icônes Signification
Journal d’appels
du combiné*1

 (bleu) Appel manqué
Appel pris

 (vert) Appel sortant

Journal d’appels
du poste de base

 (rouge) Appel manqué

 (bleu) Appel pris ou manqué qui a
été confirmé

*1 Le journal d’appels du combiné ne peut enregistrer que les appels qui sont reçus quand le combiné est
connecté au poste de base.

Passer un appel depuis le journal d’appels du combiné
1 Taper sur [Téléphone] sur l’écran d’accueil ou dans la liste d’applications.

2 Sélectionner l’onglet  en haut de écran.

3 Choisir le type d’appels que vous souhaitez consulter en tapant sur l’onglet désiré.
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4 Taper sur l’icône  en face du numéro de téléphone ou du nom de la personne que vous souhaitez
appeler.

5 Quand vous aurez terminé l’appel, taper sur  pour le terminer.

Passer un appel depuis le journal d’appels du poste de base
1 Taper sur [Ligne terrestre] sur l’écran d’accueil ou dans la liste d’applications.
2 Taper sur [Liste du registre d’appels].
R Le combiné se connecte au poste de base.

3 Taper sur l’icône  en face du numéro de téléphone ou du nom de la personne que vous souhaitez
appeler.

4 Quand vous aurez terminé l’appel, taper sur  pour le terminer.

Tonalités de sonnerie et paramètres audio
Sélection d’un profil audio
1 À partir de l’écran d’accueil, taper sur  ® [Paramètres système] ® [Profils audio].
2 Taper sur  à côté du profil audio désiré.
Profils audio prédéfinis
– [Général] : Il est possible de choisir la tonalité de sonnerie, volume de sonnerie, etc.
– [Silencieuse] : La sonnerie est désactivée.
– [Extérieur] : Les paramètres du profil [Général] sont utilisés. Le volume de la sonnerie est au niveau

maximal.

Ajout de contacts
1 Taper sur [Contacts] sur l’écran d’accueil ou dans la liste d’applications.

2 Taper sur .

3 À l’invite, suivre les instructions à l’écran pour déterminer où le contact sera enregistré.
R Les contacts peuvent être stockés dans la mémoire du combiné ou synchronisés avec votre compte

Google.
R Taper sur [Ajouter un compte] (si cette option est affichée) si vous souhaitez enregistrer un

compte Google auprès du combiné.
4 Entrer toutes les informations qui vous sont nécessaires.
R Pour ajouter une image, taper sur l’icône de l’image.
R Pour annuler les modifications que vous avez apportées, taper sur  ® [Ignorer] ® [OK]. Noter

que si vous tapez sur , les modifications seront enregistrées.
R Pour ajouter de nouvelles informations de contact à un contact existant, taper sur  ® [Joindre].

5 Taper sur [OK].
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Appeler un contact
1 Taper sur [Téléphone] sur l’écran d’accueil ou dans la liste d’applications.

2 Sélectionner l’onglet  en haut de écran.

3 Taper sur le contact désiré.
4 Quand vous aurez terminé l’appel, taper sur  pour le terminer.

Fonctions du répondeur (uniquement le modèle KX-PRX120)
Mise en et hors marche du répondeur
Le répondeur est activé au moment de l’achat.
1 Taper sur [Ligne terrestre] sur l’écran d’accueil ou dans la liste d’applications.
2 Taper sur [Répondeur].
R Le combiné se connecte au poste de base.

3 Activer ou désactiver le commutateur [Réponse].
R  s’affiche dans la barre d’état quand le répondeur est activé.

Écoute de messages
1 Taper sur [Ligne terrestre] sur l’écran d’accueil ou dans la liste d’applications.
2 Taper sur [Répondeur].
R Le combiné se connecte au poste de base.
R Le nombre de messages s’affiche en haut de l’écran.

3 Pour lire tous les nouveaux messages :
→ Taper sur [Écoute d’un un nouveau message].
Lecture de tous les messages :
→ Taper sur [Écoute de tous les messages].
Pour lire un message spécifique :
→ Taper sur [Liste des messages] puis taper sur  en face du message désiré.

Nota :
R Dans la liste de messages, les cases devant les messages qui ont été lus sont cochées.

Langue du guide vocal
Il est possible de modifier la langue utilisée pour le guide vocal du répondeur.
1 Taper sur [Ligne terrestre] sur l’écran d’accueil ou dans la liste d’applications.
2 Taper sur [Paramètres de la ligne terrestre] ® [Réglages initiaux].
R Le combiné se connecte au poste de base.

3 Taper sur [Guide vocal].
4 Sélectionner la langue désirée.
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Réglage tonalité/impulsion
Ce réglage doit correspondre au mode de composition de votre service téléphonique, sinon vous ne pourrez
pas passer des appels. (Le réglage par défaut est [Tonalité].)
1 Taper sur [Ligne terrestre] sur l’écran d’accueil ou dans la liste d’applications.
2 Taper sur [Paramètres de la ligne terrestre] ® [Réglages initiaux].
R Le combiné se connecte au poste de base.

3 Taper sur [Réglage tonalité/impulsion].
4 Sélectionner le paramètre désiré.

– [Impulsions] : Choisir ce réglage si votre service téléphonique utilise le mode de composition à
impulsions (cadran).

– [Tonalité] : Choisir ce mode si votre service téléphonique utilise le mode de composition à tonalité.

Langue d’affichage
1 À partir de l’écran d’accueil, taper sur  ® [Paramètres système] ® [Langue & saisie] ® [Langue].
2 Sélectionner la langue désirée.
Nota :
R Certains éléments peuvent être affichés en anglais même si le choix de la langue est différent.

Date et heure
Sélection automatique ou manuelle du réglage de la date et de l’heure
1 À partir de l’écran d’accueil, taper sur  ® [Paramètres système] ® [Date & heure] ® [Date &

heure automatique].
2 Pour régler la date et l’heure automatiquement :

→ Sélectionner la méthode désirée.
R Si vous choisissez [Utiliser l’heure du réseau], une connexion Internet est requise pour que le

combiné puisse régler la date et l’heure automatiquement.
Pour régler la date et l’heure manuellement :
→ Sélectionner [Désactivé].

Réglage manuel de la date et de l’heure
1 À partir de l’écran d’accueil, taper sur  ® [Paramètres système] ® [Date & heure].
2 Vérifier que [Date & heure automatique] est réglé sur [Désactivé].
3 Pour régler la date :

→ Taper sur [Régler la date], sélectionner la date désirée, puis taper sur [Définir].
Pour régler l’heure :
→ Taper sur [Régler l’heure], sélectionner l’heure désirée, puis taper sur [Définir].
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Guide de dépannage
Problème Cause et/ou solution

 s’affiche. R Le combiné est trop éloigné du poste de base. Rapprocher le combi-
né du poste de base.

R L’adaptateur secteur du poste de base n’est pas bien connecté. Refai-
re la connexion de l’adaptateur secteur au poste de base.

R Le combiné n’a pas été enregistré auprès du poste de base. Enregis-
trer le combiné. Consulter le Manuel d’utilisation pour plus d’informa-
tions (les informaitons relatives au téléchargement sont à la p. 1).

Il est impossible de faire un
appel.

R Il se peut que le paramétrage tonalité/impulsion soit incorrect. Modi-
fier le paramétrage (p. 22).

Le combiné ne s’allume pas,
même après la recharge de
la batterie.

R Le combiné est éteint. Appuyer sur et maintenir le bouton de mise en
marche en haut du combiné pour allumer le combiné.

La batterie a été complète-
ment rechargée, mais la noti-
fication que la batterie est fai-
ble s’affiche toujours et/ou
l’autonomie semble plus cour-
te.

R Nettoyer les contacts sur le combiné et le chargeur avec un chiffon
doux et sec puis effectuer la recharge de nouveau.

R La batterie doit être remplacée (p. 2).

Les renseignements sur le de-
mandeur ne sont pas affichés.

R Il est peut-être nécessaire de s’abonner au service d’affichage du de-
mandeur de votre fournisseur de service téléphonique. Communiquer
avec votre fournisseur de service téléphonique pour de plus amples
renseignements.

R Si l’appareil est raccordé à un autre équipement téléphonique, débran-
cher l’équipement supplémentaire et brancher l’appareil directement
dans la prise murale.

R Si l’appareil est branché à une ligne utilisant le service DSL/ADSL, il
est recommandé de connecter un filtre antiparasite entre le poste de
base et la prise de téléphone. Communiquer avec le fournisseur DSL/
ADSL pour de plus amples renseignements.

R Le service d’affichage du nom du demandeur peut ne pas être dispo-
nible dans certaines régions. Communiquer avec votre fournisseur de
service téléphonique pour de plus amples renseignements.

R D’autres appareils téléphoniques créent peut-être de l’interférence.
Les débrancher et essayer à nouveau.

Présence de bruit et d’interfé-
rence.

R Le combiné ou le poste de base est utilisé dans un endroit soumis à
une forte interférence radioélectrique. Éloigner le combiné ou le poste
de base de toute source potentielle d’interférence.

R Rapprocher le combiné du poste de base.
R Si l’appareil est branché à une ligne utilisant le service DSL/ADSL, il

est recommandé de connecter un filtre antiparasite entre le poste de
base et la prise de téléphone. Communiquer avec le fournisseur DSL/
ADSL pour de plus amples renseignements.
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Prise en charge de l’affichage du demandeur
Le poste de base est compatible avec le service d’affichage du demandeur. L’affichage du demandeur est
un service fourni par votre fournisseur de service téléphonique qui peut exiger un abonnement.
Communiquer avec votre fournisseur de service téléphonique pour des détails et pour connaître la
disponibilité de ce service.
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Avis d’Industrie Canada et autres informations
AVIS :

Le présent matériel est conforme aux 

spécifications techniques d’Industrie Canada 

applicables au matériel terminal. Cette 

conformité est confirmée par le numéro

d’enregistrement. Le sigle IC, placé devant le 

numéro d’enregistrement, signifie que 

l’enregistrement s’est effectué conformément à

une déclaration de conformité et indique que les 

spécifications techniques d’Industrie Canada ont 

été respectées. Il n’implique pas qu’Industrie

Canada a approuvé le matériel.

Pour sa propre protection, l’utilisateur doit 

s’assurer que tous les fils de mise à la terre de la 

source d’énergie électrique, des lignes 

téléphoniques et des canalisations d’eau

métalliques, s’il y en a, sont raccordés

ensemble. Cette précaution est particulièrement

importante dans les régions rurales.

AVIS :

L’indice d’équivalence de la sonnerie

(IES) assigné à chaque dispositif terminal 

indique le nombre maximal de terminaux 

qui peuvent être raccordés à une interface. 

La terminaison d’une interface téléphonique

peut consister en une combinaison de quelques 

dispositifs, à la seule condition que la somme 

d’indices d’équivalence de la sonnerie de tous 

les dispositifs n’excède pas 5.

L’indice d’équivalence de la sonnerie (IES)

de cet appareil est :

(inscrit sur le dessous de l’appareil).

AVIS :

L’utilisation de ce dispositif est autorisée

seulement dans les conditions suivantes : 

(1) il ne doit pas produire de brouillage et

(2)  l’utilisateur du dispositif doit être prêt à

accepter tout brouillage radioélectrique reçu,

même si ce brouillage est susceptible de 

compromettre le fonctionnement du dispositif.

Les communications effectuées au moyen de cet 

appareil ne sont pas nécessairement protégées

des indiscrétions.

Certains téléphones sans fil fonctionnent sur 

des fréquences pouvant entraîner le 

brouillage de téléviseurs et de 

magnétoscopes proches et que, afin de 

minimiser ou de prévenir un tel brouillage, il 

ne faudrait pas placer le poste de base à

proximité de ces appareils; si l’on subit du 

brouillage, l’éloignement du poste de base 

réduirait ou éliminerait le brouillage dans la 

plupart des cas. 

AVERTISSEMENT DE RISQUE 

D’EXPOSITION AU RAYONNEMENT

RADIOFRÉQUENCE :

L Ce produit est conforme aux normes IC 

    concernant les limites d’exposition au 

    rayonnement radiofréquence en milieu 

    non contrôlé.

L Pour assurer la conformité aux exigences 

    IC concernant l’exposition au 

    rayonnement RF, le poste de base doit 

    être installé et opéré à une distance d’au 

    moins 20 cm (8 po) ou plus de toute 

    personne.

L Cet appareil ne doit pas être installé ni 

    opéré de concert avec aucune autre 

    antenne ni aucun autre émetteur.

L Lors du port de l’appareil, le combiné ne 

    doit être utilisé qu’avec un accessoire non 

    métallique. Les autres accessoires peuvent 

    ne pas être conformes aux exigences IC 

    concernant les limites d’exposition au 

    rayonnement radiofréquence.
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Garantie
Panasonic Canada Inc.

5770 Ambler Drive, Mississauga, Ontario L4W 2T3
PRODUIT PANASONIC - GARANTIE LIMITÉE

PROGRAMME DE REMPLACEMENT

Panasonic Canada Inc. garantit que ce produit est exempt de défauts de matériaux et de main-d’œuvre dans un 
contexte d’utilisation normale pendant la période indiquée ci-après à compter de la date d’achat original et, dans 
l’éventualité d’une défectuosité, accepte, à sa discrétion, de (a) réparer le produit avec des pièces neuves ou 
remises à neuf, (b) remplacer le produit par un produit neuf ou remis à neuf d’une valeur équivalente ou (c) 
rembourser le prix d’achat. La décision de réparer, remplacer ou rembourser appartient à Panasonic Canada Inc.

                   Téléphones et accessoires                                  Un (1) an

La présente garantie n’est fournie qu’à l’acheteur original d’un des produits de marque Panasonic indiqués plus 
haut, ou à la personne l’ayant reçu en cadeau, vendu par un détaillant Panasonic agréé au Canada et utilisé au 
Canada. Le produit ne doit pas avoir été “vendu tel quel” et doit avoir été livré à l’état neuf dans son emballage 
d’origine.   

POUR ÊTRE ADMISSIBLE AUX SERVICES AU TITRE DE LA PRÉSENTE GARANTIE, LA PRÉSENTATION
D’UN REÇU D’ACHAT OU DE TOUTE AUTRE PIÈCE JUSTIFICATIVE DE LA DATE D’ACHAT ORIGINAL, 
INDIQUANT LE MONTANT PAYÉ ET LE LIEU DE L’ACHAT, EST REQUISE. 

RESTRICTIONS ET EXCLUSIONS
La présente garantie COUVRE SEULEMENT les défaillances attribuables à un défaut des matériaux ou à un 
vice de fabrication et NE COUVRE PAS l’usure normale ni les dommages esthétiques. La présente garantie NE 
COUVRE PAS NON PLUS les dommages subis pendant le transport, les défaillances causées par des produits 
non fournis par Panasonic Canada Inc. ni celles résultant d’un accident, d’un usage abusif ou impropre, de 
négligence, d’une manutention inadéquate, d’une mauvaise application, d’une altération, d’une installation ou de 
réglages impropres, d’un mauvais réglage des contrôles de l’utilisateur, d’un mauvais entretien, de piles 
inadéquates, d’une surtension temporaire, de la foudre, d’une modification, de la pénétration de sable, de 
liquides ou d’humidité, d’une utilisation commerciale (dans un hôtel, un bureau, un restaurant ou tout autre usage 
par affaires ou en location), d’une réparation effectuée par une entité autre qu’un centre de service Panasonic 
agréé ou encore d’une catastrophe naturelle.

Les piles rechargeables sont couvertes par une garantie de quatre-vingt-dix (90) jours à compter de la date 
d’achat original.

CETTE GARANTIE LIMITÉE ET EXPRESSE REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU 
IMPLICITE, INCLUANT LES GARANTIES IMPLICITES DU CARACTÈRE ADÉQUAT POUR LA 
COMMERCIALISATION ET UN USAGE PARTICULIER.  PANASONIC CANADA INC. N’AURA D’OBLIGATION 
EN AUCUNE CIRCONSTANCE POUR TOUT DOMMAGE DIRECT, INDIRECT OU CONSÉCUTIF RÉSULTANT 
DE L’UTILISATION DE CE PRODUIT OU DÉCOULANT DE TOUTE DÉROGATION À UNE GARANTIE 
EXPRESSE OU IMPLICITE. (À titre d’exemples, cette garantie exclut les dommages relatifs à une perte de 
temps, le transport jusqu’à et depuis un centre de service agréé, la perte ou la détérioration de supports ou 
d’images, de données ou de tout autre contenu en mémoire ou enregistré. Cette liste n’est pas exhaustive et 
n’est fournie qu’à des fins explicatives.)
Certaines juridictions ne reconnaissent pas les exclusions ou limitations de dommages indirects ou consécutifs, 
ou les exclusions de garanties implicites. Dans de tels cas, les limitations stipulées ci-dessus peuvent ne pas 
être applicables. La présente garantie vous confère des droits précis; vous pourriez aussi avoir d’autres droits 
pouvant varier selon votre province ou territoire de résidence. 

DEMANDE DE RENSEIGNEMENTS
Pour tout renseignement sur les produits et de l’assistance technique, visiter notre page de soutien client à :

                                                                      www.panasonic.ca
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